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頓服薬の服用方法 
Indicaciones de los medicamentos antipiréticos y analgésicos 

□ ＿日分の薬が処方されています。
Están recetados los medicamentos para____ días. 

□ □にチェックを入れましたので、それに従って使用してください。
Tómelos de acuerdo con las indicaciones marcadas en las casillas. 

1 回に服用する量 
Dosis 

□ 1/2：この表示がある時は、半分量を使用してください。
1/2：Esto indica que se toma la mitad del medicamento. 

□ ＿錠
___ pastilla(s) 

□ ＿カプセル
___ cápsula(s) 

□ ＿包
___ sobre 

□ ＿個
___ tableta(s) 

服用する回数 
Número de veces para tomar 

□ 適時
Cuando se necesite 

□ 医師の指示通り
Según la instrucciones del médico 

□ 服用した後、次の使用まで＿時間空けてください。
Después del uso,espere____horas antes del próximo uso. 
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□ 服用の上限は 1 日＿回です。
No excede de ___ veces diarias. 

服用する時期 
Horario del medicamento 

□ 痛い時
Cuando tenga dolor 

□ 痒い時
Cuando tenga picor 

□ 下痢をしている時
Cunado tenga diarrea 

□ 心臓発作の時
Cuando tenga un ataque cardíaco 

□ 吐き気がある時
Cuando tenga náuseas 

□ 咳が出る時
Cuando tenga tos 

□ 喘息発作の時
Cuando tenga un ataque de asma 

□ 痛風発作の時
Cuando tenga un ataque de gota 

□ 痛風発作の予感がする時
Cuando prevea un ataque de gota 

□ 熱が 38.5℃以上ある時
Cuando tenga fiebre más alto que 38.5℃ 

□ 必要な時
Cunado necesario 



田辺三菱製薬株式会社  3 / 3 

服用時注意してください。 
Tome las siguientes precauciones cuando aplique el medicamento. 

□ PTP 包装の薬剤は、PTP シートから取り出して服用してください。
Respecto a los medicamentos envueltos en la película PTP,quítela antes de tomar. 

□ グラス 1 杯（約 200mL）の水で服用してください。
Tómese con un vaso(unos 200ml.) de agua. 

□ （口中・舌下）に含み、かまずにゆっくり溶かしてください。
Colóquelo(en la boca,debajo de la lengua) y déjelo disolver lentamente sin masticarlos. 

□ よく振ってから服用してください。
Agítelo bien antes de tomar. 

□ 子どもの手の届かないところに保存してください。
Manténgase fuera del alcance de los niños. 

□ 湿気を避け、涼しい場所で保存してください。
Manténgase en un lugar seco y frío. 

□ 室温保存してください。
Manténgase a la temperatura ambiente. 

□ 冷蔵庫の中で保存してください。
Manténgase en el refrigerador. 

□ 冷凍庫に入れないでください。
No lo meta en el congelador. 


